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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৬৯

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা হ

جالح ةورس نمو :ابب

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن بشَّارٍ، حدَّثَنَا يحي بن سعيدٍ، حدَّثَنَا هشَام بن ابِ عبدِ اله، عن قَتَادةَ،

عن الْحسن، عن عمرانَ بن حصين، قَال كنَّا مع النَّبِ صل اله عليه وسلم ف سفَرٍ

ناتَيبِه تَهوه عليه وسلم صال صل هال ولسر فَعرِ فَريالس ف ابِهحصا نيب تفَتَفَاو

هال ‏:‏ ‏(‏ إن عذَاب هلقَو َل‏)‏ ا يمظع ءَش ةاعلَةَ السنَّ زَلْزا مباتَّقُوا ر ا النَّاسهيا نتَيالآي

ل‏"‏ ه فَقَال قُولُهلٍ ينْدَ قَوع نَّهفُوا ارعو طثُّوا الْمح هابحصكَ اذَل عما سشَدِيدٌ ‏)‏ فَلَم

مآد يهف هنَادِي الي مو‏"‏ ذَاكَ ي ‏.‏ قَال لَمعا ولُهسرو هكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا الذَل موي ىونَ اتَدْر

لك نم قُولالنَّارِ فَي ثعا بمو ِبا ري قُولالنَّارِ ‏.‏ فَي ثعب ثعاب ما آدي قُولفَي هبر نَادِيهفَي

الْفٍ تسعماىة وتسعةٌ وتسعونَ الَ النَّارِ وواحدٌ ف الْجنَّة ‏"‏ ‏.‏ فَيئس الْقَوم حتَّ ما ابدَوا

بِضاحة فَلَما راى رسول اله صل اله عليه وسلم الَّذِي بِاصحابِه قَال ‏"‏ اعملُوا

تَاهثَّرك لاا ءَش عانَتَا ما كم نيقَتَيخَل علَم مَّنا دِهدٍ بِيمحم الَّذِي نَفْسوا فَورشباو

ضعب مالْقَو نع ِيرفَس ‏"‏ ‏.‏ قَال يسلبا نبو مآد نب نم اتم نمو وججامو وججاي

لاالنَّاسِ ا ف نْتُما ام دِهدٍ بِيمحم الَّذِي نَفْسوا فَورشبالُوا وم‏"‏ اع جِدُونَ ‏.‏ فَقَالالَّذِي ي

دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال ةالدَّاب اعذِر ف ةقْمالرك ويرِ اعنْبِ الْبج ف ةالشَّامك

حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

৩১৬৯. মুহাাদ ইবন বাশশার (রহঃ) .... ইমরান ইবন সায়ন রািদয়াা আন থেক বিণত। িতিন বেলন,

আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে এক সফের িছলাম। চলেত চলেত সাহাবীরা এেক অন থেক

দূের পেড় গেলন। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উঃের এই আয়াত দু’িট িতলাওয়াত করেলন।
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সাহাবীগণ এ আওয়াজ েন বাহেনর গিত ত কের (তাঁর কােছ) এেলন। তাঁরা বুঝেত পারেলন য, িতিন তাঁেদর

কান কথা বলার সমীপরবতী। িতিন বলেলনঃ তামরা িক জান সিট কান িদন? তাঁরা বলেলনঃ আা ও তাঁর

রাসূলই ভাল জােনন।

িতিন বলেলনঃ এ হল সই িদন যিদন আা তা’আলা আদমেক ডাকেবন। আর তাঁর ভূ তাঁেক ডেক

বলেবনঃ হ আদম, জাহাামীেদর পাঠাও।

আদম বলেবনঃ হ আমার রব, জাহাামীর সংখা িক?

আা বলেবনঃ িত হাজাের নয়শত িনরানই জন জাহাােমর আর একজন হল জাােতর।

সবাই িনরাশ হেয় গেলন। এমনিক তাঁেদর িত হািসও কাশ পািল না। রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম সাহাবীেদর এ অবা দেখ বলেলনঃ তামরা আমল কের যাও আর সুসংবাদ লাভ কর। য সার

হােত মুহাােদর াণ সই সার কসম, তামরা তা দুই ধরেনর মাখলুেকর মােঝ রেয়ছ। এই দুই সৃি যার

সােথই থােক তােকই বািড়েয় দয়। এরা হল ইয়াজুজ-মাজুজ এবং বানূ আদম ও বানূ ইবলীেসর যারা মারা

িগেয়েছ। অনর সাহাবীরা য দুিায় িছেলন এর কতকটা তােত িবদূিরত হয়।

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা আমল কর আর সুসংবাদ লাভ কর। কসম সই সার

যার হােত মুহাােদর াণ! মানুেষর মােঝ তামরা হেল উেটর পাের িতেলর মত বা কান জর হাঁটুর দােগর

মত।

সহীহ, বুখাির ৪৭৪১, মুসিলম ১/১৩৯, িতরিমজী হািদস নরঃ ৩১৬৯ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন)হাদীসিট হাসান-সহীহ।

English

Narrated 'Imran bin Husain:
"We were with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) on a journey when some of his Companions
fell behind. So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) raised his voice reciting these two
Ayat: "O mankind! Have Taqwa of your Lord! Verily the earthquake of the
hour is a terrible thing..." up to His saying: but Allah's torment is severe
(21:1 & 2)." When his Companions heard that, they hastened to catch up
with him, since they knew that he had something to say. He (صلى الله عليه وسلم) said: 'Do
you know what Day this is? That is the Day when Adam will be called. His
Lord will call him and say: O Adam, send forth those who are to be sent to
the Fire. He will say: O Lord! How many are to be sent to the Fire? He will
say: From every one-thousand there are nine-hundred and ninety-nine for

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

the Fire and one for Paradise. So the people despaired as if they would not
smile again. When the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) saw the state of his
Companions, he said: 'Strive hard and receive the good news. By the One in
Whose Hand is the soul of Muhammad, you will be counted with two
creations who are immense in numbers; Ya'juj and Ma'juj, and those who
have died among the progeny of Adam and the progeny of Iblis.'" He said:
"So some of the people's grief went away, and he (صلى الله عليه وسلم) said: 'Strive hard and
receive the good news. By the One in Whose Hand is the soul of
Muhammad! Among mankind, you are but like the mole on the flank of a
camel, or a mark on the foreleg of a beast.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইমরান ইবনু সায়ন (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38521

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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